DISSERTATION

CONCERNING THE
HEBREW LANGUAGE,

LerTERS, VOoWEL-PoinTs, and AcCENTS.

CHAP. I

Of the Antiquity of the Hebrew Language.

CORDING to the Targum of
A Onkelos, on Gen. ii. 7. when Gobp
breathed into man the breath

of life, that became in man 859D M9
a fpeaking [pirit, or {oul ; or, as Fonathan
paraphrafes it, the foul in the body of
man became a fpeaking Ipirit; that is,
man was endued with a natural faculty of
fpeech ; fo that he may be defined as well
ab oratione, a {fpeaking animal, as g ratione,
B a rea-
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a reafonable one; for fpeech is proper
and peculiarto men: when it is faid, man
is endued, as all men are, with a natural
faculty of {peaking, it is not to be under-
ftood, as if he was endued with a faculty
of f{peaking f{ome particular language ;
but with a power and capacity of fpeak-
ing any language he hears, oris taught ;
I fay hears, becaufe unlefs a man has the
fenfe of hearing, he cannot exprefs any
articulate founds, or words: hence fuch
perfons as are totally deaf from their birth,
are always dumb, and cannever f{peak any
language. Adam firft heard the Lorp
Gop {peaking, before he uttered a word
himfelf, as it feems from the facred hiftory.
The language Adam {pake, and which,
perhaps, he received not the whole inftan-
taneoufly, but gradually ; in which he im-
proved, as circumitances, and the necef-
fity of things required, and which was
continued in his pofterity : this very pro-
bably is that which remained to the con-
fufion of the tongues at Badel, and the
difperfion of the people from thence. But
of this more hereafter.

SoME
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SoME have fancied, that if children, as
foon as born, were brought up in a foli-
tary place, where they could not hear any
language {poken, that at the ufual time
children begin to fpeak, they would {peak
the firft and primitive language that was
fpoken in the world.  Pfammitichus, king
of Egypt, made trial of this by putting
two children, newly born, under the care
of a fhepherd; charging him, that not a
word fhould be uttered in their prefence ;
and that they fhould be brought up ina
cottage by themfelves; and that goats
fhould be had to them at proper times to
fuckle them ; and commanded him to ob-
ferve the firft word fpoken by them, when
they left off their inarticulate founds. Ac-
cordingly, at two years end, the fhepherd
opening the door of the cottage, both the
children with their hands firetched out
cried bec, bec. ‘This he took no notice of
at firft, but it being frequently repeated,
he told his lord of it, who ordered the
children to be brought to him ; and when
FPfammitichus heard them pronounce the
word, he enquired what people ufed it,
and upon enquiry found that the Pbrygians

B2 called
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called bread by that name; upon this it
was allowed that the Phrygians were a
more ancient people than the Egyptians,
between whom there had been a long con-
teft about antiquity. This is the account
given by Herodotus®*; but the Scholiaft of
Arifiophanes® fays, that it was at three
year’s end the king ordered a man to go in
filently to them, when he heard them pro-
nounce the above word. And fo Swuidas®
relates, that at the fame term of time, the
king ordered one of his friends to go in fi-
lently, who heard and reported the fame ;
and all of them obferve, that the ftory 1s
differently related by others; asthat the
children were delivered to a nurfe or nurfes,
who had their tongues cut out, that they
might not {peak before them ; and fo fays
Tertullian® : yet they all agree in the word
fpoken by the childre . But, as Swuidas
obferves, if the former account is true, as
it feems moft probable, that they were
nourifhed by goats, and not women ; it is
no wonder, that often hearing the bleat-
ing of the goats, be-ec, be-ec, they fhould

imitate
* Euterpe five, 1. 2. ¢. 2, 3. b In Nubes, ps
%50, ¢ Voce Rexxsoehme. 4 Ad Nationes,

L1.e¢ 8.
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imitate the found, and fay after them dec,
which in the Phrygian language fignified
bread; and fo food is exprefled in Hebrew
by a word of afimilar found 33 Jeg, Ezek.
xxv. 7. Dan.i. 8. and x1. 26. and might as
well be urged in favour of the antiquity of

that language ; but this proves nothing.
IT may feem needlefs to enquire what
was the firft language that was {poken,
and indeed it muft be {o, if what{ome fay
is true, that it is not now in being, but was
blended with other languages, and loft in
the confufion at Bagbe/; and alfo if the
Oriental languages, the Hebrew, Samari-
tan, Chaldee, Syriac, Arabic, and Ethio-
pic, are but one language; which is more
probable, as Ravius © thinks, and {o may
go under the general name of the Eaffern
language ; and it muft be acknowledged
there is a very great fimilarity between
them, as not only appears from Ravrus,
but from the Pentaglot Lexicon of Schin-
dler, and efpecially from the Harmonic
Grammars and Lexicons of Hottinger and
Cafiell 5 and yet I canmot but be of opi-
nion, that the Hebrew language ftands di-
B ;3 ftinguithed

* A Difcourfe of the Oriental Tongues, p. 38. 30.
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ftinguithed by its fimplicity and dignity.
The celebrated Albert Schultenst reckons
the Hebrew, Chaldee, Syriac, and Arabic
languages, as fiter-diale&ts of the pri-
meval language; which I am content they
fhould be accounted, allowing the He-
brew to be the pure dialedt, which the
others are a deviation from, and not fo
pure : though I fhould rather chufe to
call them daughters, than fifters of the
Hebrew tongue; fince, as ferom fayss,
the Hebrew tongue is the mother of all
languages, at leaft of the oriental ones.
And thefe daughters are very helpful and
affifting to her their mother in her decli-
ning ftate, and now reduced as to purity to
the narrow limits of the facred {criptures ;
for 1 cannot prevail upon myfelf to agree
that fhe thould be ftripped of her maternal
title, dignity, and honour ; fince the has
the beft claim to be the primitive language,
as will be feen hereafter. Dr. Hunt?,
though he is of the fame mind with Schul-
tens, that the above languages are fifters,

having

f Preefat. ad Comment. in Job. & in Prov. & Orat. de
Ling. Arab. Francker. 1729 & altera Lugd. Batav. 1732.
¢ Comment. in Soph. c. 3. fol. 100. A. 5 QOrat. de
Antiqu. &c. Ling. Arabic. p. 3. 49. §3. Oxon. 1738. &
Osat. de ufu Diale&, Orient. p. 2. Oxon. 1748.
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having the fame parent, the Eaffern lan-
guage, yet feems to allow the Hebrew
to be the elder fifter. And Schultens him-
felf afferts, that the primaval language,
which was from the beginning of the world
fpoken by our firft parents, and the ante-
diluvian patriarchs, and after the flood to
the difperfion, is the fame which was af-
terwards called Hebrew, from Heber; from
whom it paffed through Peleg and Abrabam
to the nation of the Hebrews, and fo the
mother-language ; but how it could be
both mother and fifter, is not eafy to
fay.

THAT there was but one language {po-
ken by men, from Adam to the flood in
the times of Noah, and from thence to the
confufion and difperfion at Babel, feems ma-~
nifelt from Gen. xi. 1. and the whole earth
was of one language, and of one fpeech ; and
which is confirmed by the teftimonies of
feveral heathen writers, as by Stbylain Fo-
Sepbus® , by Abydenus', and others; and
which continued in that interval without
any, or little variation : the longevity of the

patriarchs

'Vid. Orationes fupradittas, p. 6, 41. k- Antiqu.

{. 1. c. 4. §. 3. ! Apud Eufeb. Evangel. Prepar,
* 9 C. 14, p. 416.
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patriarchs much contributed to this, for
Adam himfelflived to the 10th century, and
the flood was in the 17th. Metbufelab,
who died a little before the flood, lived up~
wards of two hundred years in the days of
Adam, and 600 years cotemporary with
Noah, and who doubtlefs {fpoke the fame
language that Adam did ; yea Lamech, the
father of Noah, was born 5o years or more
before the death of Adam ; {o that the lan-
guage of Adam to the days of Noab is eafi-
ly accounted for as the fame: if any varia-
tion, it muft be in the offspring of thofe of
the patriarchs who removed from them, and
fettled in different parts of the world, but
of this there is no proof; the feparation
of Cazrz and his pofterity on account of re-
ligion, does not appear to have produced
any alteration in language ; but the fame
language was {poken by one as another, as
is evident by the names of perfons in the
line of Cazn, and of places inhabited by
them to the time of the flood; when, no
doubt, the fame language was {poken by
Noah, from whom his fons received it,
and was continued unto the difperfion,
which before that was but one; and it is

I the
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the opinion of the Perfian priefis or Mags,
that the time will come when the earth will
be of one language again §; andif fo, it is
probable it will be the primitive one, but
what that was, is the thing to be enquired
into. 'The Targums of Fonathan and On-
kelos on the place, add, by way of expla-
nation, “and they {poke in the holy tongue,
¢ in which the world was created at the
‘ beginning,” meaning the Hebrew lan-
guage, ufually called the holy tongue; and
this is the fenfe of Farchi, Aben Ezra,
and the Jewifh writers in general, and of
many Chriftians. But moft nations have
put in a claim for the fuperior antiquity of
their nation and language, the Europeans
not excepted. Goropius Becanus pleaded
for the Teutonic language, or that which is
{fpoken in lower Germany and Brabant, to
be the original one, and attempted to de-
rive the Hebrew from it; but it has been
thought he was not ferious in it, only did
it to thew his acumen, and the luxuriancy
of his fancy and imagination; the eaftern
nations have a much better pretext to an-
tiquity, and moft, if not all of them, have

put

§ Plutarch, de Ifide & Ofir. p. 370.
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put in their claim for it. There was along
conteft between the Egyptiansand Phrygians
about this matter, as before obferved. The
Armenians have urged in their favour, that
the ark refted on one of the mountains in
their country, where Noab and his pofterity
continued fome time, and left their language
there. The Arabs pretend, that their
language was fpoken by A4dam before his
fall, and then changed into Syrzc, and
was reftored upon his repentance, butagain
degenerated, and was in danger of being
loft, but was preferved by the elder For-
bam, who efcaped with Noah in the ark,
and propagated it among his pofterity.
The Chinefe make great pretenfions to the
primitive language, and many things are
urged in their favour, as the antiquity of
their nation, their early acquaintance with
arts and {ciences, the fingularity, fim-
plicity, and modefty of their tonguek,
A countryman of ours, in the laft century,
publifhed a treatife, called < An hiftorical
effay, endeavouring a probability that the
language of China is the primitive lan-
guage, by . Webb, Efq; London, 166g,

8vo.™

k See the Univerfal Hiftory, Vol. 1. p. 346, 347.
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gvo.” But as when many candidates put up
for a place, they are generally reduced to a
few, and, if poffible to two; the fame
method muft be taken here; for the conteft
lies between the Syriac or Chaldee, and the
Hebrew.

The Chaldee or Syriac language has its
patrons for the antiquity of it; not only
Theodoret, who was by birth a Syrian, and
Amyra the Maronite, who are not to be
wondered at, and others who have made it
their favourite ftudy; but even the Arabic
writers, the more judicious of them, give it
not only the preference to their own lan-
guage in point of antiquity, but even make
it as early as Adam. Elmacinus fays’, there
are hiftorians (Arabic ones) who affirm,
that 4dam and his pofterity {poke the Syriac
language until the confufion of tongues;
and fo Abulpharagius fays™, < of our
do&ors, Baflius and Epbraim aflert, that
unto Eber the language of men was one,
and that that was Syriac, and in which
God fpoke to Adam ;” and it muft be al-
lowed, that there are many things plaufibly

faid

! Apud Hottinger. Smegma 1. 1. c. 8. p, 228, = Hif,
Dynagt. Dyn, 1. p. 16. P
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faid in favour of this language being primi-
tive: it muit be owned that the Chaldean
nation was a very antient one, Fen.v. 15-
and that the Syriec language was fpoken
very early, as by Laban ; but not earlier
than the Hebrew, which was {poken at the
fame time by Facob; the one called the
heap of ftones which was a witnefs between
them Fegar-fabadutba in the Syro-Chaldean
language, and the other Galeed in Hebrew,
which both fignify the fame thing: what
is commonly urged is as follows:

1. TuAT the names of a man and wo-
man are as much alike, if not more fo,
in the Cbhaldee or Syriac language, as in
the Hebrew; a man is called Gabra and a
woman Gabretha, which is equally as near
as It and Ifbab produced to prove the
antiquity of the Hebrew, Gen. ii. 23. But
neither in the Chaldec of Onkelos, nor in
the Syriac verfion of that place, is it Ga-
bretha, but Ittetha in the one, and Ante-
2ha in the other. Theodorer * inftances in
the names Adam, Gain, Abel, Noabh, as
proper to the Syriac language ; but the de-

rivation

3 In Gen. quatt. gp.
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rivation of them from the Hebrew tongue
is more clear and manifeft.

2. THAT it is rather agreeable to truth,
that the primeval and common language
before the confufion fhould remain in the
country where the tower was built and the
confufion made, which was in Chaldea, and
therefore the Chaldee language, muft be that
language®; but rather the contriry feems
more natural, that the language, confounded
and corrupted, fhould continue in the place
where the confufion was made, and that
thofe poflefled of the pure and primitive
language fhould depart from thence, as in
fact they afterwards did.

3. IT is obferved?, that both Eber and
Abrabam were originally Chaldeans, and
were brought up in Chaldea, and fo muft
fpeak the language of that country, which
therefore muft be prior to the Hebrew ;
but it thould be confidered, that not only
Eber but Abrabam lived before the confu-
fion and difperfion ; for if the confufion
was in the latter end of Peleg’s days 4, A-

brabam,

. ® Myriczi Prafat. ad Gram. Syro-Chald. P Ibid.
So R. Jofe in Seder Olam Rabba c. 1. p. 1. Abarbinel

in Pentateuch. fol, ¢g, 3. | 4 o
kabals, fol. 5. 5. > ' Juchafin, fol, 8. 1. Shalfhalet Ha-
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brabam, according to the Fewj/h chrono-
logy, muft be 48 years of age 4, and con-
fequently poflefled of the pure and primi-
tive language, be it what it may; and
fince it does not appear that either he or
any of his pofterity, as Ifzac and Facobs
ufed the Chaldee language, but the Hebrew
only, it {eems to follow, that not the Cha/-
dee, but the Hebrew, muft be the language
fpoken by him, and fo the primitive

one. |
4. It is faid*, the Hedrews {prung from
the Chaldeans, Fudith v. 5. and fo their
language muft be later than theirs; this is
founded on Abrabam’s being of Ur of the
Chaldees, from whence he came; but it
does not follow, that becaufe he was born
and lived in that country before the con-
fufion of Babel, that therefore he fpoke
the language ufed in that country after-
wards, fince he was foon called out of it}
and it appears that he fpoke not the Cha/e
dee or Syriac language, but the Hebrew, as

before obferved.

5. It is urged®, as highly probable, that
the language the {econd 4dum {pake, the
firft
+ Seder Olam, ib.  © Myriczus, ut fupra,  * Ibid,
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firtt Adam did ; now Chrift and his Apo-
ftles, and the people of the Fews in their
times, {poke in the Syrzac language, as ap-
pears from Mazt. xxvil. 46. Markv. 41.and
vii. 34. but according to fome learned men,
as Mafius*®, and Fabricius Boderianus*, this
was not the ancient language of the Syrzans
and Chaldeans, but a new language, which
had its firft rifeinthe Babylonifh captivity, and
was a mixture of Chaldee and Hebrew; tho’
rather the mixture began in the times of
the Seleucide, the Syrian kings, who
entered into and diftrefled fudea; and
therefore no argument can be taken from
it in favour of the Syrzac being the primi-
tive language. I proceed now to propofe
the arguments that are, or may be ufed in
favour of the Hebrew language being the
primitive one; and the

Firft, may be taken from the alphabet of
the tongue itfelf, which appears to be the
firft alphabet of all the eaftern languages.
The Chaldee or Syriac, Phanician or Sama-
ritan, have their alphabets manifeftly from
it; the names, the number, and order of
their letters, and even the form and ducsof

them
* Prefat. ad Gram, Syr. ¥ Prafat. ad Diction, Syro-Chald,
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them féem to be taken from thence, and
to be corrupt deviations from it; and
the Arabic language, tho’ the order of its
alphabet is fomewhat difturbed, yet the
names of moft of the letters are plain-
ly from the Hebrew; and fo indeed is
the greater part of the names of letters in
the Greek alphabet, from whence the Ro-
mans have taken theirs, and other Euro-
pean nations. Hermannus Hugo* obferves,
that it is agreed among all, that from the
names of the Hebrew charaters, the let-
ters of all nations have their names; now
that language, whofe alphabet appears to
be the firft, and to give rife to the alpha-
bets of other tongues, bids faireft to be the
firft and primitive language: let it be ob-
ferved that the Hebrew alphabet, as it
ROW Is, 1s exactly the fame as it was in the
days of David and Solomon, fo early it
can be traced ; for it is to be feen in the
119th Pfa/m, and in others, and in the laft
chapter of the book of Proverds, as well
as in the book of Lamentations, written
before or at the beginning of the Badylonifh
captivity.

Secondly,

® De prima fcribendi orig. ¢. 7. p. 65.
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Secondly, Another argument for the an-
tiquity of the Hebrew language, may be
formed from the perfetion and purity of
it.  Abrakam de Balmis™ fays of it, that
¢ it is perfect in its letters-and 1n its points.
¢ Qur language, fays he, 1is the moit per-
¢ fectlanguage, and in its writing the moit
¢ perfect of all writings of all languages ;
¢ there is nothing wanting, and there 1s
“ nothing redundant in it, according to the
¢¢ laws and rules of things perfe¢t and com-
¢t pleat.” It confifts of words which moft
fully and effectually exprefs the nature of
the things {ignified by ’em ; its roots, which
are of a certain number, are, for the moft
part, of three letters only, and it has no
exotic or {trange words ufed in it.  Who-
ever compares 1t with the Syriac or Chal-
dee, will eafily perceive the difference as
to the purity of ’em, and that the Chaldee
1s derived from the Hebrew, and is later
than that; for as Scaliger long ago obfcr-
ved* "I Melech muft be before 827 Mal-
¢a, the latter being derived from the for-
mer ; and the fame may be obferved in a
multitude of other inftances: now that

C which

¥ Mikneh Abraham, p. 39. lin. 13, 14, 15. * Epift.
ad Thompfon, Ep, 242. P39 v !
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which is perfe&, pure, and underived, muft
be before that which is imperfe&, corrupt,
and derived; or, as the philofopher? ex-
prefles it, that which is vicious and cor-
rupt muft be later than that which is in-
corrupt.

Thirdly, The Paronomafia which Adam
ufed when he called his wife woman, may be
thought to be a good proof of the antiqui-
ty of the Hebrew language ; fince it will
agree with that language only, fbe fhall be
called Ifhab, woman, becaufe fhe was taken,
meifh, out of man, Gen. ii. 23. which pa-
ronvmafic does not appear neither in the
Syriac verfion, nor in the Chaldee para-
phrafes of Onkelos and Fonathan, in which
tho’ Gabra is uvfed of a man, yet never Ga-
bretha of a woman, not even in places
where men and women are {poken of to-
gether; fee the Syriac verfion and Claldee
paraphrafe of Exod. xxxv. 22. Deut. i1. 34,
and many other places; and the reafon for
it is plain, the word is expreflive of power
and might, and fo not fo proper to be ufed
of the weaker fex. The Syriac or Chaldee
language will not admit of fuch an allufion

as

Y Ariftot. de Republica, 1. 3. ¢. 1.
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a5 18 in the text ; for on the one Band, as
Gabra is ufed for a man, and not Gabretha
for a woman, fo on the other hand, It7a,
Ittetha, and Intetha or Awntetha, are ufed
for a woman, but never Iff for a man.
Now as we prove that the additions to
the book of Daniel were written in Greek,
from the paroncmafiain ch. xiii. §5. 59. fo
this feems to prove that the language .4-
dam {poke in to his wife muft be the He-
brew language, and confequerntly is the pri-
mitive one.*

Fourthly, The names of perfonsand pla-
ces before the confufion at Buabe/, are in
the Hebrew language, and are plainly deri-
ved from words In it; as Adam from FiD"iN
Adamab, earth, out of which he was for-
med, asis generally thought. Ewve, from
i Chayab, tolive, becaule the mother
of all living ; Cainz from 1 to get, ob-
tain, pofiefs, being gotten from the Lord;
Abel, from 5an Hebel, vanity, as his life
was; and Seth, from v Sheth, put, ap-
pointed, becaufe put, fet, or appointed
another feed in the room of 4be¢/?: and fo
all the names of the Antediluvian patri-

C 2 archs

2 Vid. Berefhit Rabba f. 18. fol. 1 5. 2. a Vid. Se-
pher Cofri, par. 1, c. 68.
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archs down to Nozh and his fons, and their
names alfo, with all thofe before the con-
fufion and difperfion at Babel; and likewife
the names of places,as of the garden of Edvz,
from "W delight, pleafure, 1t being a very
pleafant place ; and the land of Nud from
N3 to wander about; Casz being an exile
and wanderer in it : now thefe being the
names of perfons and places before the
confufion of tongues, clearly fhew what
language was {poken before that time,
namely the Hebdrew, which therefore feems
to be the primitive one.

Fiftbly, 1t is notorious that the law and
the prophets, or the books of the old te-
ftament, were written in the Hebrew tongue.
‘The law was written in it on two tables of
ftone by the finger of God himfelf, and the
facred books were written in the fame lan-
guage, under divine infpiration. Now it
is reafonable to conclude, that the fame
language God wrote and infpired the pro-
phets to write in, he himfelf {poke in to
Adam, and infpired him with it, or how-
ever gave him a faculty of {peaking it, and
which he did fpeak, and therefore may be
concluded to be the firft and primitive
tongue.

It



